
701 WEST 77th STREET, HIALEAH, FL 33014 | Office: (305) 558-2150 

parish@stbenedictmiami.org | www.stbenedictmiami.org  

22th SUNDAY IN ORDINARY TIME 

22 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 

Sept 01st 

01 de Septiembre 

Fr. Yonhatan Londoño, Administrator 

Rev. Mr. Emilio Blanco, Deacon 

SACRAMENTAL SCHEDULE 

DAILY MASSES/ MISA DIARIA 

Monday and Friday 8:00 am (English) 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

7:00 PM (Español) 

Saturday: 8:30 AM (Español) 

WEEKEND MASSES 

SATURDAY VIGIL MASS 6:00 PM  (Español) 

 SUNDAY  

 8:00 a.m. (Español) 

10:00 a.m. (English) 

12:00 p.m. (Español)  

6:00 p.m. (Español)  

CONFESIONES /CONFESSIONS 

Monday, Wednesday, Thursday and Friday  

6:15 pm 

Saturday/Sábados: 4:45 p.m 

BAPTISM. Arrange 6 weeks in advance.  

Organizar con 6 semanas de anticipación 

WEDDINGS/MATRIMONIO 

Please contact us at least 9 (nine) months before 

desired marriage date. 

 Por favor contáctenos al menos con 9 (nueve) 

meses de anticipación a la fecha del matrimonio 

ANNOINTING OF THE SICK. 

Please contact the parish office to schedule 

Streaming daily mass 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 StBenedictCatholicChurch 

 

Visit us at www.stbenedictmiami.org  



Parish Office 

Offiice Hours 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes/Monday to Friday:  

9:00 a.m. -5:00p.m. 

Closed for lunch: 1:00 pm-2:00 pm 

Sabado y Domingo: Cerrado 

Saturday & Sunday: Closed 

Director:  

Mrs. Sori Govin 

Phone: 305-557-2511 

Horario / Office hours: 

Monday,Tuesday, Wednesday, 
Thursday/  

 4:00p.m- 7:00p.m 

Sunday: 8:30 a.m.—9:30 a.m. 

Horario /Hours 

Wednesday 6:30 PM a 8:30 PM 

Saturday: 5:30 pm a 7:30 PM 

Sunday: 8:30 am a 1:30 pm 

Ministries this Week 

 Ministerios esta semana 

Familia de Nazareth  7:00 Pm Misa  

7:45 p.m. Rosario 
Church 

Lunes/Monday 

Martes/Tuesday 

Legion de Maria 6:00 pm Parish Hall Church  

R.C.I.A Educacion  

Religiosa para Adultos  
8:00 pm Parish Center Room 1 

Cursillos de Crsitiandad 8:00 pm Parish Center Room 3 

Miercoles/Wednesday 

Grupo de Oracion  

Gracia Divina 

8:00 pm Parish Center 
Room 5 & 6 

Emaus Hombres 8:00 pm Parish Center 
Room 1 & 2 

Jueves/Tuesday 

Legion de Maria 5:00 pm Parish Hall 
Church 

Emaus de Mujeres 8:00 pm Parish Center 
Room 1 & 2 

Adult Faith Enrichment 7:30 pm Parish Center 
Room 7 

Young adults group 8:00 PM Parish Center 

Taller de papa San Jose 8:00 pm 4toMiercoles. 
Parish Center 
Room 4 & 5 

Domingo/Sunday 

Caballeros Catolicos 2:00 pm Parish Hall Church 

Religious Education 

Parish Religious Gift Shop 

Become a parishioner 

 Registrese como feligres 

JOIN US AND STAY CONNECTED 

Pass by the office or Register online to 
become a part of our parish family or  

update your records. 

Pase por la oficina o registrese en linea 
para formar parte de nuestra familia  

parroquial o actualice el registro 

Visit us at the Parish Office or call us  

You can make your donation by cash or 
credit car 

Visitenos en la Oficina Parroquial o 
llamenos 

Usted puede hacer su donacion en efectivo 
o en tarjeta de credito 

MASS INTENTION 

Request your mass intention 

Solicite  su intencion de misa 

22th Sunday in Ordinary Time—September 01st 2024 - St Benedict Catholic Parish 

LIVE YOUR FAITH,  
FORMING COMMUNITY 

FOLLOW  US 

 

St Benedict Catholic Church Hialeah 

 

 

 StBenedictCatholicChurch 

 

 

 

@stbenedictmiami 



22 Domingo del tiempo ordinario—Septiembre 01 2024—San Benito 

JESUS IS ALIVE 
ST JOSEPH ADORATION CHAPEL 

Puede usar la forma tradicional de dar con 

sus sobres adjuntando dinero en efectivo o 

escribiendo un cheque, o puede optar por 

configurar los pagos usando "Online Giv-

ing" en nuestra página web. Puede usar una 

tarjeta de crédito, una tarjeta de débito, para 

realizar donaciones en línea  

Apoya a tu parroquia 

  Dona online 

SUPPORT YOUR 
PARISH 
Online Giving 
 
You may use the traditional form 

of giving, with your envelopes and 

by enclosing cash or writing a 

check, or you can choose to set up 

payments using Online Giving on 

our web site. You can use a credit 

card, debit card   for online giving   

“God is able to provide you with every blessing in abundance”–  

2 Corinthians 9:8 

ORACION DE PROTECCION 
Padre nuestro, 

A quien obedecen todos  

los elementos de la naturaleza 

Calma las tempestades  

y los huracanes que nos amenazan y 

convierte nuestro temor en alabanza 

por tu poder y bondad 

Por nuestro Señor Jesucristo, tu hijo, 

que vive y reina contigo en la unidad 

del Espiritu Santo y es Dios por los 

siglos de los siglos, Amen 

Oremos Para Derrotar la Enmienda del 
Aborto en Florida  

Dios eterno:  Tú das la vida y deseas un futuro 
para todos tus hijos.  

Apodérate de nuestra nación, estado y comuni-
dad, y despierta en cada corazón la admiración 
por el regalo de la vida.  

Envía tu Espíritu para reforzarnos con sabiduría y fortaleza mientras de-
fendemos a las madres y a los niños de Florida de las leyes que desprecian 
su salud y su seguridad. María y José confiaron en ti y recibieron a Jesús en 
nuestro mundo quebrantado. Dios todopoderoso, pedimos que ellos inter-
cedan para proteger a los niños por nacer y a sus madres, y dirigir a todos 
los padres y madres en la crianza de sus hijos. Que nos ayuden a construir 
la civilización del amor al defender el carácter sagrado de la vida y 
acompañar a las mujeres embarazadas que así lo necesiten. Te lo pedimos 
por Cristo, nuestro Señor. Amén. Nuestra Señora, Madre de la Familia, 
¡ruega por nosotros!  

San José, Protector de los No Nacidos, ¡ruega por nosotros!  



BREAD OF GOD’S WORD 

Sunday Twenty-second Sun
 day in Ordinary  Time  

 Dt 4:1-2, 6-8  

 Ps 15:2-3, 3-4, 4-5  

 Jas 1:17-18, 21b-22, 27  

 Mk 7:1-8, 14-15, 21-23 
Monday   

 1 Cor 2:1-5  

 Ps 119:97, 98, 99, 100, 
 101, 102  

 Lk 4:16-30  

Tuesday Memorial of Saint 
 Gregory the Great, 
 Pope and Doctor of 
 the Church   
 1 Cor 2:10b-16  
 Ps 145:8-9, 10-11, 12-
 13ab, 13cd-14  
 Lk 4:31-37  

Wednesday  

 1 Cor 3:1-9  

 Ps 33:12-13, 14-15, 20-
 21  

 Lk 4:38-44  

Thursday  
 1 Cor 3:18-23  
 Ps 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6  
 Lk 5:1-11   
Friday   

 1 Cor 4:1-5   
 Ps 37:3-4, 5-6, 27-28, 
 39-40  
 Lk 5:33-39  
Saturday  

 1 Cor 4:6b-15  
 Ps 145:17-18, 19-20, 
 21   
 Lk 6:1-5  

Domingo Vigésimo Segundo     
 Domingo del Tiempo 
 Ordinario   

 Dt 4, 1-2. 6-8  

 Sal 14, 2-3a. 3bc-4ab. 

 Sant 1, 17-18. 21b-22. 27  

  Mc 7, 1-8. 14-15. 21-23 
Lunes  

 1 Cor 2, 1-5  

 Sal 118, 97. 98. 99. 100. 
 101. 102  

 Lc 4, 16-30  

Martes Memoria de San        
 Gregorio Magno, Papa y 
 Doctor de la Iglesia 
 1 Cor 2, 10-16  

 Sal 95, 10. 11-12a. 12b-13  

 Lc 4, 31-37  

Miércoles   

 1 Cor 3, 1-9  

 Sal 32, 12-13. 14-15. 20-
 21  

 Lc 4, 38-44  

Jueves  

 1 Cor 3, 18-23  

  Sal 23, 1-2. 3-4ab. 5-6  

 Lc 5, 1-11  

Viernes  

 1 Cor 4, 1-5  

 Sal 36, 3-4. 5-6. 27-28. 39
 -40  

 Lc 5, 33-39  

Sábado  

 1 Cor 4, 6-15  

 Sal 144, 17-18. 19-20. 21  

 Lc 6, 1-5  

Scripture Readings Lecturas de las Escrituras 

Bienaventurados los Puros de Corazo n 

El corazón es “lo más profundo del 

ser"...donde la persona se decide o no 

por Dios” (CIC 368). En el pasaje del 

Evangelio de hoy, Jesús define la 

pureza de corazón diciéndonos lo que 

no es. Un corazón puro no es un 

corazón del que surgen pensamientos 

y acciones, actitudes y deseos de “las 

fornicaciones, los robos, los homi-

cidios, los adulterios, las codicias, las 

injusticias, los fraudes, el desenfreno, 

las envidias, la difamación, el orgullo y 

la frivolidad”. 

El corazón humano está atormentado 

por las distorsiones de la concupis-

cencia, lo que hace que a veces sea 

difícil decidirse por Dios. Cada uno de 

nosotros puede dar testimonio de las 

luchas que afrontamos para ser 

“puros de corazón” y de lo difícil que 

es mantener nuestro corazón limpio 

cuando estamos sumergidos hasta las 

rodillas en las opciones disponibles 

para satisfacer nuestros instintos 

inferiores. . 

Aquí hay algunos puntos de consejo 

espiritual cuando nuestros corazones 

luchan por revestirse de la mente y el 

corazón de Cristo: 

• No permitas que entren en tu 

mente ideas, recuerdos e 

imágenes que te lleven a 

pensamientos y compor-

tamientos enojados, lujuriosos, 

envidiosos, engañosos, etc. 

Llena tu mente y tu corazón 

con lo que es verdadero, bueno 

y hermoso a través de una 

cuidadosa elección de los 

medios que utilizas, cuánto 

tiempo pasas en las redes 

sociales y qué lees y decides 

mirar. 

• Esté atento a tus tendencias y 

descubre una o dos formas 

principales en las que luchas 

contra la tentación. Enfoca tu 

oración y vigilancia en estas 

cosas. 

• Hazte íntimamente consciente 

de los movimientos de tu 

corazón para poder afrontar un 

mal pensamiento con una 

breve oración, por ejemplo, 

Señor Jesús, te amo... Jesús, 

ten misericordia... Jesús. 

• Aumenta tu amor por Jesús a 

través de la oración, la lectura 

espiritual y sobre todo los 

sacramentos. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

Labor Day originated in 1882 in New 

York City under the aegis of the 

Knights of Labor. Congress made it a 

legal holiday in 1894. Observing it 

this week gives us a good opportuni-

ty to reflect on the Catholic Church’s 

social teachings for the last century 

or so. On May 15, 1891, Pope Leo XIII 

issued the encyclical Rerum Novar-

um on the condition of the working 

classes and labor. In doing so, he 

initiated a century in which Catholic 

teaching became more and more 

involved in the social issues of the 

day. 

Unfortunately relegated to the 

shadows while the bright lights of 

controversy shine on other issues, 

Catholic social teaching remains 

largely unknown to many Catholics. 

It is the Catholic Church that champi-

oned such notions as a fair day’s pay 

for a fair day’s work, and continues 

to uphold the dignity of the human 

person against attacks from govern-

ments and corporations. Nearly 

every pope since Leo XIII has issued 

teachings on the subject. Take some 

time this Labor Day to familiarize 

yourself with some aspect of the 

Church’s social teachings. In doing 

so, you will be taking responsibility 

as a member of the Body of Christ to 

commit yourself to the care of your 

neighbor. 

—Rev. James Field 
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ABCD 
Your support signifies that thou-

sands of individuals will find 

grace and mercy through the 

ABCD, not due to the Catholic 

faith of the individuals we serve, 

but rather due to our own Cath-

olic faith. Kindly contemplate 

making a donation to the ABCD 

at www.isupportABCD.com. 

ABCD 
Su apoyo significa que miles de 

personas encontrarán gracia y 

misericordia a través del ABCD, 

no debido a la fe católica de las 

personas a las que servimos, 

sino más bien debido a nuestra 

propia fe católica. ¡ Por favor, 

considere hacer una donación al 

ABCD! www.isupportABCD.com. 

Parish Sacramental Life 

Holy Baptism is the basis of the 

whole Christian life, the gateway 

to life in the Spirit and the door 

which gives access to the other           

sacraments.  

The sacrament of Matrimony 

signifies the union of Christ and 

the Church.  

The Sacrament of the Anointing 

of the Sick renews and comforts 

those who are afflicted or dying  

Planned Giving  

Have you considered 

your non-cash assets 

when considering 

your year-end giving? 

When you use 

stocks, you can bene-

fit from helping oth-

ers. For additional 

information, please 

visit 

www.adomgift.org. 

Donacio n Planificada  

¿Ha tenido en cuenta 

sus activos no mone-

tarios a la hora de 

consider sus 

donaciones de este 

año? Si utiliza ac-

ciones, puede benefi-

ciarse ayudando a los 

demás. Para más  

información, visite 

www.adomgift.org. 
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Necesitamos voluntarios 

para diferentes areas  

de la parroquia 

Llama a la Oficina de la 

Parroquia 

Tu don y talento  lo  estamos buscando 

Unete como voluntario y haz familia!  

Te estamos buscando 

COMISIÓN DE PARQUEO 

BAPTISM HOLY  
MATRIMONY 

ANNOINTING OF 
THE SICK 

Se necesitan voluntarios para 

ayudar en la comisión de 

parqueo los domingos en 

nuestra parroquia. 

Por favor llamar 305-558-2150 



UPCOMING EVENTS 
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CUANDO HAGA SUS CHEQUES PARA 
LA COLECTA O DONACION  

POR FAVOR COLOQUELOS A NOMBRE DE SAINT BENEDICT O 

SAN BENITO SOLAMENTE. LES ROGAMOS NO USEN LA PALA-

BRA "CHURCH" 

 

PLEASE, WHEN YOU WRITE YOUR OFFERTORY COLLECTION 

CHECKS, PLEASE USE THE NAME ST BENEDICT WITHOUT 

CHURCH. PLEASE, DONT USE THE WORD "CHURCH"  

 

PLEASE PAY ATTENTION / SU 

ATENCION POR FAVOR 

 

 

A PARTIR DEL DOMINGO 1ro DE SEPTIEMBRE LA MISA 

DE LAS 7:00 PM PASA A LAS  6:00 PM.  

 

ON SUNDAY SEPTEMBER 01st, THE 7:00 PM MASS 

WILL BE AT 6:00 PM. 



UPCOMING EVENTS 

     PROXIMOS EVENTOS 
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LES RECORDAMOS QUE EL BOLETIN   SE ENCUENTRA DISPONIBLE EN EL WEBSITE  - THIS IS A REMINDER THAT YOU 
CAN FIND  THE BULLETIN IN OUR WEBSITE WWW.STBENEDICTMIAMI.ORG 

Querida familia: 

Se dice que “La familiaridad nos lleva al menosprecio” . 
No es que despreciemos la Sagrada Eucaristía, pero la 
recibimos con tanta frecuencia que se nos olvida su  
grandiosidad. Recuerde la comunión no se toma, ni se 
coge; se RECIBE. 
En la Sagrada comunión recibimos el Cuerpo y la Sangre 
de    Nuestro Señor Jesucristo.  
Cristo está presente Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad en 
la Eucaristía bajo la apariencia de pan y vino.  
Es una Presencia Real no simbólica. Al recibir la Eucaristía 
nos convertimos en tabernáculos.  
  
  
Hay dos maneras en que se recibe la comunión en la  
Iglesia  Católica Rito Latino: la recibimos en la LENGUA o 
en la MANO. El ministro levanta la Hostia a la vista del 
comulgante y dice: “El Cuerpo de Cristo”. 
  
  
Si recibimos en las manos, debemos de poner la la palma 
abierta de una mano sobre la otra (en forma de un 
trono). Después de recibir la Hostia, inmediatamente 
ponemos la Hostia en nuestra boca con la otra mano. 
Debemos de esperar que el Ministro    ponga la Hostia en 
nuestras manos. Nuestras Manos siempre deben de  
estar bien limpias y libres de todo objeto. Si hay alguna 
partícula se consume.  
  
  
Debes tener ciertas cosas en cuenta. Primero, la cabeza 
debe mantenerse derecha, pero un poco inclinada hacia 
atrás. La  lengua debe salir por encima de los dientes  
inferiores, al mismo nivel que el labio inferior, para que 
el Ministro tenga un lugar donde poner la Eucaristía. 
  
Bendiciones 

Mr. Emilio Blanco,Deacon 

FROM OUR DEACON 

Recepción 

En las Manos: 

En la Lengua: 



Nombre y Apellido /Name, Last Name  
 
……………………………………… 

Dirección Postal/ address  
 
……………….…  ………...   ………..………………. 
Calle, Av.   Apt              Ciudad,      Estado    Código postal  

Correo Electrónico/ E-mail 
…………………………. 

Fecha de Nacimiento/ Date of Birth (DOB):  

_____ /_____/_______   

Estado Civil: (Marque con un X) 

Soltero(a)/ Single:                 

Casado(a) Iglesia Católica/ Catholic Marriage: 

Casado(a) solo por Civil/ Civil Marriage:  

Divorciado(a)/ Divorced:                     

Viudo(a)/ Widower: 

#Celular/ Phone number:   

(………) ……..………………..  

Cuantas personas viven en el hogar: ________  


